Declaration and Power of Attorney for Patent Application 
Declaration et Pouvoirs pour Demande de Brevet 

French Language Declaration 


En tant que Finventeur nomine ci-apres, je declare par le 
present acte que: 

Mon domicile, mon adresse postale, et ma nationality sont 
ceux figurant ci-dessous £ cote de mon nom. 

Je crois etre le premier inventeur original et unique (si un 
seul nom est mentionne ci-dessous), ou Fun des premiers co- 
inventeurs originaux (si plusieurs noms sont mentionnes ci- 
dessous) de l'objet revendique, pour lequel une demande de 
brevet a ete deposSe concemant Finvention intitulee: 


As a below named inventor, I hereby declare that: 


My residence, post office address and citizenship are as 
stated next to my name. 

I believe I am the original, first and sole inventor (if only 
one name is listed below) or an original, first and joint 
inventor (if plural names are listed below) of the subject 
matter which is claimed and for which a patent is sought 
on the invention entitled 


ANTISATURATION SYSTEM FOR AN ANALOG-TO-DIGITAL CONVERTER 


pf dont la description est fournie ci-joint a moins que la case 
Igivante n'ait ete cochee: 

r dr a ete deposee le & MARS 2000 . 

W sous le numero de demande des Etats-Unis ou le 
numero de demande international PCT 

= et modifiee le 

O (le cas echeant). 

3| declare par le present acte avoir passe en revue et 
bgmpris le contenu de la description ci-dessus, 
yvendications comprises, telles que modifiees par toute 
Modification dont il aura ete fait reference ci-dessus. 


the specification of which is attached hereto unless the 
following box is checked: 

„jj was filed on ■ 8 MARCH 2000 

as United States Application Number or PCT 

International Number 09/321 060 

and was amended on 

(if applicable). 

I hereby state that I have reviewed and understand the 
contents of the above identified specification, including 
the claims, as amended by any amendment referred to 
above. 


Je reconnais devoir divulguer toute information pertinente a 
la brevetabilitS, comme defini dans le Titre 37, §1.56 du 
Code federal des reglementations. 


I acknowledge the duty to disclose information which is 
material to patentability as defined in Title 37, Code of 
Federal Regulations, §1.56. 
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French Language Declaration 


Je revendique par le present acte avoir la priorite etrangere, en 
vertu du Titre 35, §119(a)-(d) ou § 365(b) du Code des Etats- 
Unis, sur toute demande etrangere de brevet ou certificat 
d'inventeur ou, en vertu du Titre 35, § 365(a) du meme Code, 
sur toute demande Internationale PCT designant au moins un 
pays autre que les Etats-Unis et figurant ci-dessous et en 
cochant la case, j'ai aussi indique ci-dessous toute. demande 
etrangere de brevet, tout certificat d'inventeur ou toute demande 
internationale PCT ayant une date de depot precedant celle de la 
demande a propos de laquelle une priorite est revendiquee. 

Prior foreign application(s) 
Demande(s) de brevet anterieure(s) 

99410016.2 EUROPE 

(Number) (Country) 
(Numero) (Pays) 


I hereby claim foreign priority under Title 35, United 
States Code, §119(a)-(d) or § 365(b) of any foreign 
applications(s) for patent or inventor's certificate, or 
§ 365(a) of any PCT International application which 
designated at least one country other than the United 
States, listed below, and have also identified below, by 
checking the box, any foreign application for patent or 
inventor's certificate, or PCT International application 
having a filing date before that of the application on 
which priority is claimed: 

Priority not claimed 
Droit de priorite non revendique 

8 MARS 2000 □ 

(Day/Month/Year Filed) 
(Jour/Mois/Annee de depot) 


(Number) 
(Numero) 


(Country) 
(Pays) 


Je revendique par le present acte tout benefice, en vertu du 
Titre 35 § 119(e) du Code des Etats-Unis, de toute demande de 
brevet provisoire effectuee aux Etats-Unis et figurant ci- 
[Sessous. 


Vpplication No. ) 
vr de demande) 


(Filing Date) 
(Date de depot) 


f ^Application No. ) 
'"|n o de demande) 


(Filing Date) 
(Date de depot) 


je revendique par le present acte, le benefice, en vertu du Titre 
§ 120 du Code des Etats-Unis, de toute demande de brevet 
s effectuee aux Etats-Unis, ou en vertu du Titre 35, § 365(c) du 
pmeme Code, de toute demande internationale PCT designant les 
^tats-Unis et figurant ci-dessous et, dans la mesure ou Tobjet de 
Mhacune des revendications de cette demande de brevet n'est pas 
Oiivulgue dans la demande anterieure americaine ou 
Internationale PCT, en vertu des dispositions du premier 
hj>aragraphe du Titre 35, § 112 du Code des Etats-Unis, je 
Qeconnais devoir divulguer toute information pertinente a la 
Ijprevetabilite, comme defmi dans le Titre 37, § 1.56 du Code 
" Federal des reglementations, dont j'ai pu disposer entre la date 
de depot de la demande anterieure et la date de depdt de la 
demande nationale ou internationale PCT de la presente 
demande: 


(Day/Month/Year Filed) 
(Jour/Mois/Annee de depot) 

I hereby claim the benefit under Title 35, United States 
Code, § 1 19(e) of any United States provisional 
application(s) listed below. 


I hereby claim the benefit under Title 35, United States 
Code, §120 of any United States application(s) or 
§ 365(c) of any * PCT international application(s) 
designating the United States, listed below and, insofar as 
the subject matter of each of the claims of this application 
is not disclosed in the prior United States or PCT 
International application in the manner provided by the 
first paragraph of Title 35, United States Code, §112, I 
acknowledge the duty to disclose information which is 
material to patentability as defined in Title 37, Code of 
Federal Regulations, §1.56 which became available 
between the filing date of the prior application and the 
national or PCT International filing date of this 
application: 


(Application No.) 
(N° de Demande) 

(Application No.) 
(N° de Demande) 


(Filing Date) 
(Date de Depot) 

(Filing Date) 
(Date de Depdt) 


Je declare par le present acte que toute declaration ci-incluse est, 
a ma connaissance, veridique et que toute declaration formulee a 
partir de renseignements ou de suppositions est tenue pour 
veridique; et de plus, que toutes ces declarations ont &e 
formulees en sachant que toute fausse declaration volontaire ou 
son equivalent est passible d'une amende ou d'une 
incarceration, ou des deux, en vertp de la Section 1001 du Titre 
18 du Code des Etats-Unis, et que de telles declarations 
volontairement fausses risquent de compromettre la validite de 
la demande de brevet ou du brevet delivre a partir de celle-ci. 


(Status)(Patented, pending abandoned) 
(Statut)(brevete, en cours<f examen, abandonne) 

(Status)r patented, pending abandoned) 
(Statut)(brevete, en cours d'examen, abandonne) 

I hereby declare that all statements made herein of my 
own knowledge are true and that all statements made on 
information and belief are believed to be true; and further 
that these statements were made with the knowledge that 
willful false statements and the like so made are 
punishable by fine or imprisonment, or both, under 
Section 1001 of Title 18 of the United States Code and 
that such willful false statements may jeopardize the 
validity of the application or any patent issued thereon. 
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French Language Declaration 


POUVOIR: En tant qucl'inventcur citijc designe par la pr£scntc r(ics)avocal(s) 
cl/ou agcnt(s) suivant(s) pour qu"il(s) poursuivc(nt) la procedure dc cette 
demande dc brevet ct traitc(nt) toulc affaire s'y rapportant avee rOfficc des 
brevets ct des marques: (mantionner k nam et le numero d'enregistrement) 

David Wolf 
George L. Greenfield 
Stanley Sacks 
1 id ward l*\ Perl man 
Lawrence M. Green 
Steven J. Henry 
Udward R- Gates 
Tlicrcsc A. Hendricks 
William R. McCicilan 
Ronald J. Krandsdorf 
M. Lawrence Otiverio 
Jason M. Honcyman 
James H. Morris 


POWER OF ATTORNEY: As a named inventor, I hereby appom: the 
following attorncy(s) and/or agcnt(s) to prosecute this application and tr,t 
all business in the Patent and Trademark Office connected therewith (list 
and registration number) 


l f t j£o 

I ClCl V^. LdilUU 

34 654 

Pan! D Sorkin 

40,212 

Lisa E. Winsor 

4 

17,756 

Gary S. Engclson 

35!l28 

John R. VanAmstcrdam 

33^228 

Mark Steinberg 

4 

19.900 

Peter J. Gordon 

35,164 

Matthew U. Lowric 

36,904 

Stephen R. Finch 

4 

28.105 

Randy J. Prilzkcr 

35.986 

Robert E. Rigby, Jr. 

41,316 

Joseph Teja, Jr. 

4 

29,384 

Richard F. Giunta 

36,149 

Robert A. Skrivanck, Jr. 

40,886 

Alan W. Steele 

4 

27,900 

Douglas R. Wolf 

36,971 

Robert M. Abrahamscn 

37,482 

Daniel P. McLoughlin 

P-4 

31,616 

Elizabeth R. Plumer 

36,637 

Ivan D. Zttkovsky 

43,299 

Robert H. Walat 

P-4 

30,389 

Timothy J. Oyer 

36,628 

Alan 3. Sherr 

42,147 

Thomas G Field 

P-4 

29,409 

John N. Anastasi 

37,765 

Edward J. Russavagc 

43,069 

Michael J. Pomtanek 

P-4 

20,004 

Helen C. Lockhart 

39,248 

John C. Gorecki 

38,471 

Theodore E. Galanthay 

2 

30,915 

James M. Hanifin, Jr. 

37,929 

William G Gosz 

27,787 

Lisa K- Jorgcnson 

3- 

31,624 

Christopher S. Schultz 

39,039 

Neil P. Ferraro 

39,188 

Robert D. McCutchcon 

3 

34,681 





JcffMoy * 

3' 


Adresscr toutc correspondancc a: 


Send correspondence to: 
James H. Morris 
Wolf, Greenfield & Sacks, P.C, 
Federal Reserve Plaza 

600 Atlantic Avenue, Boston, MA 022 10-22 II (USA) 


Adresscr tout appcl tdephonique a: 
(Nom ct numero de telephone) 


Direct Telephone Calls to: (name and telephone number) 
James H. Morris 
(617) 720-3500 


Nom complet dc Funique ou premier inventcur 

MESTDAGH Denis J.G. 


Full name of sole or first inventor 


Signature de I 'inventcur 


Date 


Inventor's signature 


Dat( 


D 38ftlb SAINT MARTIN D'URIAfcE, FRANCE 


Residence 


Nationality 

Belgian 


Citizenship 


Adresse Postale 

2606, Route du Bouloud 


Post Office Address 


Nom complet du second co-inventeur, ie cas dcheant 

OLSSON Bengt Lennart 


Full name of second or joint inventor 


Signature de rinventeur Date 

6 y dZt^t^^ <2-ooo-os--so 


Domicile 

973 31 LULEA, SWEDEN 


Inventor's signature 


Da:e 


Residence 


Nationality 

Swedish 


Citizenship 


Adresse Postale 

Majvagen 39 


Post Office Address 


1 (Fournir les mcmes renseignements et la signature de tout co-inventeur 
| supplcmentaire.) 


(Supply similar information and signature for third and sub-sequent joint 
inventors ) 
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French Language Declaration 


Nom complct du troisicine co-inventor, le cas cchdanl 

LUNDBERG John Torvald 

Full name of third joint inventor, if any j 

Signature dc finventcur Date 

Inventor's signature Date 

Domiclc 

945 33 ROSSIK, SWEDEN 

Residence 

National itc 
Swedish 

Citizenship 

Addrcsse Postale 

Tappervagen 12 

Post Office Address 

Nom complct du quatrieinc co-inventor, Ic cas echcant 

Full name of fourth joint inventor, if any 

l : irma del quarto inventorc Date 

Inventor's signature Dale 

Domicle 

Residence 

Nationality 

Citizenship 

Addrcsse Postalc 

Post Office Address 

Nom complet du cinquieinc co-inventor, le cas echeant 

Full name of fifth joint inventor, if any 

Fiona del secondo inventore Date 

Inventor's signature - Date 

Domicle 

Residence 

Nationalite 

Citizenship 

Addresse Postale 

Post Office Address 

Nom complet du sixieine co-inventor, le cas £ch£ant 

Full name of sixth joint inventor, if any 

Pinna del sesto inventore Date 

Sixth inventor's signature Date 

I 

i 

Domicle 

Residence 

Nationalite 

Citizenship 

Addresse Postale 

Post Office Address 


I 
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